














 



































Responsibility for the integrity and objectivity of the accompanying
financial statements for the year ended March 31, 2007 and all infor-
mation contained in these statements rests with the Commission’s
management. These financial statements have been prepared by
management in accordance with Treasury Board accounting policies
and year-end instructions issued by the Office of the Comptroller
General which are consistent with Canadian generally accepted
accounting principles for the public sector.

Management is responsible for the integrity and objectivity of
the information in these financial statements. Some of the informa-
tion in the financial statements is based on management’s best esti-
mates and judgment and gives due consideration to materiality. To
fulfill its accounting and reporting responsibilities, management main-
tains a set of accounts that provides a centralized record of the Com-
mission’s financial transactions. Financial information submitted to
the Public Accounts of Canada and included in the Commission’s
Departmental Performance Report is consistent with these financial
statements.

Management maintains a system of financial management and
internal control designed to provide reasonable assurance that finan-
cial information is reliable, that assets are safeguarded and that trans-
actions are in accordance with the Financial Administration Act, are
executed in accordance with prescribed regulations, within Parlia-
mentary authorities, and are properly recorded to maintain account-
ability of Government funds. Management also seeks to ensure the
objectivity and integrity of data in its financial statements by careful
selection, training and development of qualified staff, by organiza-
tional arrangements that provide appropriate divisions of responsibil-
ity, and by communication programs aimed at ensuring that regula-
tions, policies, standards and managerial authorities are understood
throughout the Commission.

The Commission has instituted an Internal Audit Committee to
assist the Board of Directors to fulfill its oversight responsibilities in
the areas of standards of integrity and behavior, reporting of financial
information and the internal control systems of the Commission.

The financial statements of the Commission have been audited
by the Auditor General of Canada, the independent auditor for the
Government of Canada. 

Approved by:

Tom Hutchinson Steven C. Bigras 
Chairperson Executive Director

Ottawa, Canada

July 20, 2007

La responsabilité pour l’intégrité et l’objectivité des états financiers ci-joints
qui couvrent l’exercice terminé le 31 mars 2007, et de tous les renseigne-
ments qu’ils fournissent, incombe à la direction de la Commission. Ces états
financiers ont été préparés par la direction conformément aux conventions
comptables du Conseil du Trésor sur la comptabilité et aux instructions de fin
d’exercice fournies par le Bureau du contrôleur général, qui sont conformes
aux principes comptables généralement reconnus au Canada pour le secteur
public. 

La direction est chargée d’assurer l’intégrité et l’objectivité de l’informa-
tion que présentent ces états financiers.  Certains renseignements des états
financiers reposent sur son meilleur jugement et ses meilleures estimations,
et tiennent compte de l’importance relative. Pour s’acquitter de sa respon-
sabilité de comptabiliser et de rendre compte, la direction tient une série de
comptes représentant un registre centralisé des opérations financières de la
Commission. Les renseignements financiers soumis pour la préparation des
Comptes publics du Canada et inclus dans le Rapport ministériel sur le 
rendement de la Commission concordent avec les états financiers ci-joints.

La direction posséde un système de gestion financière et de contrôle
interne conçu pour donner une assurance raisonnable que l’information
financière est fiable, que les biens sont protégés et que les opérations sont
effectuées conformément à la Loi sur la gestion des finances publiques et
aux règlements, qu’elles respectent les autorisations du Parlement et
qu’elles sont comptabilisées de manière à rendre compte de l’utilisation des
fonds du gouvernement. La direction veille à garantir l’objectivité et l’intégrité
des données de ses états financiers par la sélection soignée, la formation et
le perfectionnement d’employés qualifiés, par des dispositions assurant une
répartition appropriée des responsabilités et par des programmes de commu-
nication visant à assurer la compréhension des règlements, des politiques,
des normes et des responsabilités de gestion dans toute la Commission. 

La Commission a mis sur pied un comité de vérification interne chargé
d’aider le Conseil d’administration à s’acquitter de ses responsabilités de
surveillance en ce qui a trait aux normes d’intégrité et de comportement, à la
présentation des renseignements financiers et aux systèmes de contrôle
interne de la Commission.

Les états financiers de la Commission ont été vérifiés par la vérificatrice
générale du Canada, le vérificateur indépendant du gouvernement du
Canada. 

Approuvé par :

Président Directeur exécutif

Tom Hutchinson Steven C. Bigras 

Ottawa, Canada
Le 20 juillet 2007



To the Board of Directors of the Canadian Polar Commission 

and the Minister of Indian Affairs and Northern Development

I have audited the statement of financial position of the 

Canadian Polar Commission as at March 31, 2007 and the

statements of operations, equity of Canada and cash flow for

the year then ended. These financial statements are the

responsibility of the Commission’s management. My responsi-

bility is to express an opinion on these financial statements

based on my audit.

I conducted my audit in accordance with Canadian gener-

ally accepted auditing standards. Those standards require that

I plan and perform an audit to obtain reasonable assurance

whether the financial statements are free of material misstate-

ment. An audit includes examining, on a test basis, evidence

supporting the amounts and disclosures in the financial state-

ments. An audit also includes assessing the accounting princi-

ples used and significant estimates made by management, as

well as evaluating the overall financial statement presentation.

In my opinion, these financial statements present fairly, in

all material respects, the financial position of the Commission

as at March 31, 2007 and the results of its operations and its

cash flows for the year then ended in accordance with Cana-

dian generally accepted accounting principles.

Further, I wish to draw to your attention that the Commis-

sion is not in compliance with section 14(2) of the Canadian
Polar Commission Act. That section states that at least one

office of the Commission shall be at a place north of sixty

degrees north latitude. As described in Note 2 to these financial

statements, citing cost constraints, the Commission no longer

maintains a northern office as of January 2000.

Crystal Pace, CA

Principal
for the Auditor General of Canada

Ottawa, Canada

July 20, 2007 

Au Conseil d’administration de la Commission canadienne 

des affaires polaires et au ministre des Affaires indiennes et 

du Nord canadien

J’ai vérifié l’état de la situation financière de la Commission canadi-

enne des affaires polaires au 31 mars 2007 et les états des résultats,

de l’avoir du Canada et des flux de trésorerie de l’exercice terminé à

cette date. La responsabilité de ces états financiers incombe à la

direction de la Commission. Ma responsabilité consiste à exprimer

une opinion sur ces états financiers en me fondant sur ma vérification.

Ma vérification a été effectuée conformément aux normes de

vérification généralement reconnues du Canada. Ces normes exigent

que la vérification soit planifiée et exécutée de manière à fournir l’as-

surance raisonnable que les états financiers sont exempts d’inexacti-

tudes importantes. La vérification comprend le contrôle par sondages

des éléments probants à l’appui des montants et des autres éléments

d’information fournis dans les états financiers. Elle comprend égale-

ment l’évaluation des principes comptables suivis et des estimations

importantes faites par la direction, ainsi qu’une appréciation de la

présentation d’ensemble des états financiers.

À mon avis, ces états financiers donnent, à tous les égards

importants, une image fidèle de la situation financière de la Commis-

sion au 31 mars 2007 ainsi que des résultats de son exploitation et de

ses flux de trésorerie pour l’exercice terminé à cette date selon les

principes comptables généralement reconnus du Canada.

De plus, j’aimerais apporter à votre attention que la Commission

n’est pas conforme avec la section 14(2) de la Loi sur la Commission
canadienne des affaires polaires. Cette section énonce qu’au moins

l’un des bureaux constitués par le conseil doit être situé au nord du

soixantième degré de latitude nord. Tel que décrit dans la note 2 aux

états financiers, citant les contraintes financière, la Commission ne

maintien plus de bureau nordique depuis janvier 2000.

Pour la vérificatrice générale du Canada,

Crystal Pace, CA

directrice principale

Ottawa, Canada

Le 20 juillet 2007



2007 2006

Assets

Financial Assets
Due from the Consolidated 

Revenue Fund $93,892 $44,027

Accounts receivable and 

advances (note 6) 16,074 20,593

Total financial assets 109,966 64,620

Non-financial Assets
Prepaid expenses 1,987 –

Tangible capital assets (note 7) 67,843 82,372

Total non-financial assets 69,830 82,372

Total $179,796 $146,992

Liabilities
Accounts payable and 

accrued liabilities $116,800 $66,297

Vacation pay accrual 30,840 29,762

Deferred revenue 9,370 14,370

Employee severance 

benefits (note 8) 90,168 85,045

247,178 195,474 

Equity of Canada (67,382) (48,482)

Total $179,796 $146,992

Contractual obligations (note 9)

The accompanying notes form an integral part of these financial 
statements.

Approved by:

Tom Hutchinson François Trudel

Chairperson Board Member

As at March 31 au 31 mars

2007 2006

Actif

Actifs financiers
Somme à recevoir du Trésor 93 892 $ 44 027 $

Créances et avances (note 6) 16 074 20 593

Total des actifs financiers 109 966 64 620

Actifs non financiers
Charges payées d’avance 1 987 –

Immobilisations corporelles (note 7) 67 843 82 372

Total des actifs non financiers 69 830 82 372

Total 179 796 $ 146 992 $

Passif
Créditeurs et charges à payer 116 800 $ 66 297 $

Indemnités de vacances à payer 30 840 29 762

Revenus reportés 9 370 14 370

Indemnités de départ (note 8) 90 168 85 045

247 178 195 474

Avoir du Canada (67 382) (48 482)

Total 179 796 $ 146 992 $

Obligations contractuelles (note 9)

Les notes complémentaires font partie intégrante de ces états financiers.

Approuvé par:

Tom Hutchinson François Trudel

Président Vice-président



Statement of Operations
For the year ended March 31 2007 2006

Expenses

Program expenses (Note 5) $1,050,129 $967,093

International Polar Year 

planning and consultations 195,000 286,168

Total expenses 1,245,129 1,253,261

Revenues
Contributions to International Polar Year

planning and consultations 155,000 245,000

Amortization of deferred revenue 5,000 5,000

Total revenues 160,000 250,000

Net Cost of Operations $1,085,129 $1,003,261

The accompanying notes form an integral part of these financial 
statements.

Statement of Equity of Canada
For the year ended March 31 2007 2006

Equity of Canada, beginning of year $ (48,482) $ (32,324)

Net cost of operations (1,085,129) (1,003,261)

Services received without charge 

from other government departments 

and agencies (note 10) 65,403 55,925

Net cash provided by government 

(note 4) 950,961 935,099

Change in due from the Consolidated 

Revenue Fund 49,865 3,665

Accommodation rebate – (7,586)

Equity of Canada, End of Year $ (67,382) $ (48,482)

The accompanying notes form an integral part of these financial 
statements.

État des résultats
Exercice terminé le 31 mars 2007 2006

Charges
Charges de programmes (note 5) 1 050 129 $ 967 093 $

Planification de l’Année polaire 

internationale et consultations 195 000 286 168

Total des charges 1 245 129 1 253 261

Revenus
Contributions pour la planification de l’Année polaire 

internationale et les consultations 155 000 245 000

Amortissement des revenus reportés 5 000 5 000

Total des revenus 160 000 250 000

Coût d’exploitation net 1 085 129 $ 1 003 261 $

Les notes complémentaires font partie intégrante de ces états financiers.

État de l’avoir du Canada
Exercice terminé le 31 mars 2007 2006

Avoir du Canada, début de l’exercice (48 482) $ (32 324) $

Coût d’exploitation net (1 085 129) (1 003 261)

Services fournis gratuitement par d’autres 

ministères et organismes du 

gouvernement (note 10 ) 65 403 55 925

Encaisse nette fournie par le 

gouvernement (note 4) 950 961 935 099

Variation dans la somme à recevoir 

du Trésor 49 865 3 665

Rabais pour les locaux – (7 586)

Avoir du Canada, fin de l’exercice (67 382) $ (48 482) $

Les notes complémentaires font partie intégrante de ces états financiers.



Statement of Cash Flow
For the year ended March 31 2007 2006

Operating Activities
Net cost of operation $1,085,129 $1,003,261

Non-cash items

Services provided without charge (65,403) (55,925)

Amortization of tangible 

capital assets (25,379) (31,731)

Amortization of deferred revenue 5,000 5,000 

Increase in employee severance 

benefits (5,123) (8,749)

Accommodation rebate – 7,586 

Variations in statement of financial position

(Decrease) in accounts receivable 

and advances (4,519) (8,658)

Increase (decrease) in prepaid 

expenses 1,987 (6,240)

(Increase) in liabilities (50,503) (5,196)

(Increase) in vacation pay accrual (1,078) (682)

Cash used by operating activities 940,111 898,666

Capital Investment Activities
Acquisition of tangible capital assets 10,850 36,433 

Cash used by capital investment 

activities 10,850 36,433 

Net Cash Provided by Government 

of Canada $ (950,961) $ (935,099)

The accompanying notes form an integral part of these financial 
statements.

État des flux de trésorerie
Exercice terminé le 31 mars 2007 2006

Activités d’exploitation
Coût d’exploitation net 1 085 129 $ 1 003 261 $

Postes hors trésorerie

Services fournis gratuitement (65 403) (55 925)

Amortissement des immobilisations 

corporelles (25 379) (31 731)

Amortissement des revenus reportés 5 000 5 000

Augmentation des indemnités 

de départ (5 123) (8 749)

Rabais pour les locaux – 7 586

Variations dans l’état de la situation financière

(Diminution) des créances et avances (4 519) (8 658)

Augmentation (Diminution) des charges 

payées d’avance 1 987 (6 240)

(Augmentation) du passif (50 503) (5 196)

(Augmentation) des indemnités 

de vacances à payer (1 078) (682)

Encaisse utilisée pour les activités 

d’exploitation 940 111 898 666

Activités d’investissement en immobilisations
Acquisition d’immobilisations corporelles 10 850 36 433

Encaisse utilisée pour les activités d’investissement 

en immobilisations 10 850 36 433

Encaisse nette fournie par le 
gouvernement du Canada (950 961) $ (935 099) $

Les notes complémentaires font partie intégrante de ces états financiers.



For the year ended 31 March 2007 Exercice terminé le 31 mars 2007

1. Authority and Objectives
The Canadian Polar Commission was established on February 1, 1991 by
the Canadian Polar Commission Act and is a departmental corporation
named in Schedule II of the Financial Administration Act. The Commis-
sion commenced its operations on September 9, 1991. The Commission
was established to promote and encourage the development and dis-
semination of knowledge of the polar regions; to monitor the state of
polar knowledge in Canada and elsewhere; to enhance Canada’s inter-
national polar profile; and to provide information about research relating
to polar regions to Canadians and to Canadian organizations, institutions
and associations. The Commission’s operating expenses are funded by
a budgetary lapsing authority. 

2. Impact of Limited Funds
The Canadian Polar Commission’s budgetary appropriations for 2006–
07 were $965,250 (excluding employee benefits). In 1991, when it was
first created, the Commission’s funding level was set at $1,179,317
(excluding employee benefits). In successive years, its budgetary appro-
priations have been reduced over time.

The Canadian Polar Commission Act requires the Commission to
maintain one office in the National Capital Region and at least one office
at a place north of sixty degrees north latitude. Notwithstanding this
statutory requirement, in order to contain costs, the Commission closed
its last northern office in January 2000. Furthermore, to meet the financial
challenges, the number of Board members has been reduced from
twelve to seven, with the agreement of the Governor-in-Council. As a
result, the Commission no longer has the capacity to undertake special
studies, on a regular basis, to respond to national polar research issues. 

The current funding situation threatens the Commission’s ability to
deliver on its legislated mandate. 

3. Summary of Significant Accounting Policies
The financial statements have been prepared in accordance with Trea-
sury Board accounting policies and year-end instructions issued by the
Office of the Comptroller General, which are consistent with Canadian
generally accepted accounting principles for the public sector. Signifi-
cant accounting policies are as follows.

(a) Parliamentary Appropriations
The Commission is financed by the Government of Canada through Par-
liamentary appropriations. Appropriations provided to the Commission
do not parallel financial reporting according to generally accepted
accounting principles since appropriations are primarily based on cash
flow requirements. Consequently, items recognized in the statement of
operations and the statement of financial position are not necessarily the
same as those provided through appropriations from Parliament. Note 4
provides a high-level reconciliation between the two bases of reporting.

(b) Net Cash Provided by Government
The Commission operates within the Consolidated Revenue Fund (CRF),
which is administered by the Receiver General for Canada. All cash
received by the Commission is deposited to the CRF and all cash dis-
bursements made by the Commission are paid from the CRF. The net
cash provided by Government is the difference between all cash receipts
and all cash disbursements including transactions between departments
of the federal government.

(c) Due from the Consolidated Revenue Fund
Due from the Consolidated Revenue Fund represents the amount of cash

1. Pouvoirs et objectifs
La Commission canadienne des affaires polaires a été constituée le 1er février
1991 en vertu de la Loi sur la Commission canadienne des affaires polaires et est
un établissement public nommé à l’annexe II de la Loi sur la gestion des finances
publiques. Elle a entrepris ses activités le 9 septembre 1991. Elle a été créée dans
le but de promouvoir et de favoriser le développement et la diffusion des connais-
sances sur les régions polaires, de surveiller l’évolution de ces connaissances au
Canada et ailleurs dans le monde, de rehausser l’image de nation polaire du
Canada sur la scène internationale et de fournir aux Canadiens et Canadiennes
ainsi qu’aux organisations, institutions et associations canadiennes de l’informa-
tion sur les recherches concernant les régions polaires. Ses dépenses d’exploita-
tion sont financées par une autorisation budgétaire annuelle. 

2. Impact des contraintes financières
Pour l’exercice 2006–2007, les crédits budgétaires alloués à la Commission 
canadienne des affaires polaires ont atteint 965 250 $ (excluant les avantages
sociaux). En 1991, lorsque la Commission a été créée, son niveau de financement
avait été fixé à 1 179 317 $ (excluant les avantages sociaux). Au fil des ans, ses
crédits budgétaires ont été réduits.

En vertu de la Loi sur la Commission canadienne des affaires polaires, la
Commission doit avoir un bureau dans la région de la capitale nationale et au
moins un bureau à un endroit situé au nord du soixantième degré de latitude
nord. En dépit de cette exigence de la loi, en janvier 2000 la Commission a dû 
fermer son dernier bureau du Nord pour limiter ses coûts. En outre, aux prises
avec des contraintes financières, elle a dû, avec l’accord du gouverneur en con-
seil, diminuer le nombre de membres de son Conseil d’administration qui est
passé de douze à sept. Par conséquent, la Commission n’est plus en mesure
d’entreprendre régulièrement des études spéciales pour traiter des enjeux
nationaux de la recherche polaire. 

La situation financière actuelle menace la capacité de la Commission de
s’acquitter du mandat que lui a conféré la loi. 

3. Sommaire des principales conventions comptables
Les états financiers ont été préparés conformément aux conventions comp-
tables du Conseil du Trésor et aux instructions de fin d’exercice fournies par le
Bureau du contrôleur général, qui concordent avec les principes comptables
généralement reconnus au Canada pour le secteur public. Les principales con-
ventions comptables sont décrites ci-après.

a) Crédits parlementaires
La Commission est financée par le gouvernement du Canada au moyen de
crédits parlementaires. Les crédits qui lui sont consentis ne correspondent pas à
la présentation des rapports financiers conformément aux principes comptables
généralement reconnus, car ils sont déterminés dans une large mesure par les
besoins de trésorerie. Par conséquent, les éléments de l’état de la situation finan-
cière et de l’état des résultats ne sont pas nécessairement les mêmes que ceux
qui sont prévus par les crédits parlementaires. La note 4 montre un rapproche-
ment entre les deux méthodes d’établissement de rapports. 

b) Encaisse nette fournie par le gouvernement
Les activités de la Commission sont financées par le Trésor, lequel est administré
par le receveur général du Canada. Toutes les sommes que reçoit la Commission
sont versées au Trésor, et tous les décaissements de la Commission sont pré-
levés sur le Trésor. L’encaisse nette fournie par le gouvernement corresponde à
la différence entre toutes les rentrées de fonds et tous les décaissements, y com-
pris les opérations effectuées entre les ministères de l’administration fédérale.

c) Somme à recevoir du Trésor
La somme à recevoir du Trésor représente le montant d’encaisse que la Commis-
sion a droit de tirer du Trésor, sans autre crédit.



that the Commission is entitled to draw from the Consolidated Revenue
Fund without further appropriations.

(d) Revenues/Deferred Revenue
Revenues are recognized in the year in which the underlying transaction
or event occurred that gave rise to the revenue. 

Revenues for contributions to the International Polar Year and con-
sultations are recognized at the same time as the related expenses are
incurred.

Deferred revenue for contributions received from another govern-
ment department for the purchase of tangible capital assets are deferred
and amortized on the same basis as the related asset.

(e) Expenses
Vacation pay and compensatory leave are expensed as the benefits
accrue to employees under their respective terms of employment.

Services received without charge from other government depart-
ments and agencies are recorded as operating expenses at their esti-
mated cost.

(f) Employee Future Benefits
i. Pension Benefits: Eligible employees participate in the Public Service
Pension Plan, a multiemployer plan administered by the Government of
Canada. The Commission’s contributions to the Plan are charged to
expenses in the year incurred and represent its total obligation to the
Plan. Current legislation does not require the Commission to make con-
tributions for any actuarial deficiencies of the Plan. 

ii. Severance Benefits: Employees are entitled to severance benefits
under labour contracts or conditions of employment. These benefits are
accrued as employees render the services necessary to earn them. The
obligation relating to the benefits earned by employees is calculated
using information derived from the results of the actuarially determined
liability for employee severance benefits for the Government as a whole.

(g) Accounts Receivable
Accounts receivable are stated at amounts expected to be ultimately
realized; a provision is made for receivables where recovery is consid-
ered uncertain.

(h) Tangible Capital Assets
All tangible capital assets having an initial cost of $1,000 or more are
recorded at their acquisition cost. The Commission does not capitalize
intangibles, works of art and historical treasures that have cultural, aes-
thetic or historical value. Amortization of tangible capital assets is done on
a straight-line basis over the estimated useful life of the asset as follows.
Asset class Amortization period
Office equipment and Informatics hardware and software 5 years

(i) Lease Inducement
The accommodation rebate lease inducement is amortized to expense
on the straight-line basis over the term of the lease.

(j) Measurement Uncertainty 
The preparation of these financial statements in accordance with Trea-
sury Board accounting policies and year end instructions by the Office of
the Comptroller General, which are consistent with Canadian generally
accepted accounting principles for the public sector requires manage-
ment to make estimates and assumptions that affect the reported
amounts of assets, liabilities, revenues and expenses reported in the
financial statements. At the time of preparation of these statements,
management believes the estimates and assumptions to be reasonable.
The most significant items where estimates are used are the liability for

d) Revenus/revenus reportés
Les revenus sont comptabilisés dans l’exercice au cours duquel les opérations ou
les faits sous-joints sont survenus.

Les revenus pour les contributions pour l’Année polaire internationale et les
consultations sont comptabilisés quand les charges connexes sont engagées.

Les contributions reçues d’un autre ministère pour l’achat d’immobilisations
corporelles sont reportées et amorties selon la même méthode que celle des 
actifs connexes.

e) Charges
Les indemnités de vacances et les congés compensatoires sont passés en
charge au fur et à mesure que les employés en acquièrent le droit en vertu de
leurs conditions d’emploi. 

Les services fournis gratuitement par d’autres ministères et organismes du
gouvernement sont comptabilisés à leur juste valeur estimative en tant que
charges d’exploitation. 

f) Avantages sociaux futurs
i. Régime de retraite : Les employés admissibles participent au Régime de
retraite de la fonction publique, un régime multi-employeurs administré par le
gouvernement du Canada. Les cotisations que paie la Commission sont passées
en charge de l’exercice au cours duquel elles sont engagées et représentent son
obligation totale à l’égard du régime. En vertu des dispositions législatives
actuelles, la Commission n’est pas tenue de verser des cotisations pour combler
le déficit actuariel du régime.

ii. Indemnités de départ : Les employés ont droit à des indemnités de départ
d’après les conventions collectives et les conditions d’emploi en vigueur. Le coût
de ces indemnités s’accumule à mesure que les employés rendent les services
nécessaires pour les gagner. L’obligation que représentent les indemnités ga-
gnées par les employés est calculée à l’aide de l’information provenant des résul-
tats du passif déterminé sur une base actuarielle pour les indemnités de départ
dans l’ensemble du gouvernement.  

g) Créances 
Les créances sont inscrites à titre de montants devant être réalisés ultérieure-
ment; des provisions sont établies pour les créances quand le recouvrement est
incertain.

h) Immobilisations corporelles
Toutes les immobilisations corporelles dont le coût initial est d’au moins 1 000 $
sont inscrites à leur coût d’acquisition. La Commission ne capitalise pas les actifs
incorporels, les oeuvres d’art et les trésors historiques qui ont une valeur cultu-
relle, esthétique ou historique. L’amortissement des immobilisations corporelles
est calculé selon la méthode de l’amortissement linéaire sur la durée de vie utile
estimative, comme suit :
Catégorie d’immobilisations Période d’amortissement
Équipement de bureau, matériel informatique et logiciels 5 ans

i) Avantage incitatif pour un bail
Le rabais accordé pour les locaux est amorti selon la méthode de l’amortissement
linéaire au cours de la durée du bail.

j) Incertitude relative à la mesure
Pour préparer ces états financiers conformément aux conventions comptables du
Conseil du Trésor et aux instructions de fin d’exercice fournies par le Bureau du
contrôleur général, qui concordent avec les principes comptables généralement
reconnus du Canada pour le secteur public, la direction doit faire des estimations
et des hypothèses qui influent sur les montants de l’actif, du passif, des revenus
et des charges indiqués. La direction estime que, lorsqu’elle a préparé ces états
financiers, les estimations et les hypothèses étaient raisonnables. Les éléments
les plus importants pour lesquels les montants ont été estimés sont les indem-



employee severance benefits and the useful life of tangible capital
assets. Actual results could significantly differ from those estimated.
Management’s estimates are reviewed periodically and, as adjustments
become necessary, they are recorded in the financial statements in the
year they become known.

4. Parliamentary Appropriations  
The Commission receives most of its funding through annual Parliamen-
tary appropriations. Items recognized in the Statement of Operations and
the Statement of Financial Position in one year may be funded through
Parliamentary appropriations in prior, current or future years. Accord-
ingly, the Commission has different net results of operations for the year
on a government funding basis than on an accrual accounting basis. The
differences are reconciled in the following tables. 

(a) Reconciliation of Net Cost of Operations to Current Year Appropriations
Used

2007 2006
Net cost of operations $1,085,129 $1,003,261

Adjustments for items affecting net cost of operations 
but not affecting appropriations

Services provided without charge (65,403) (55,925)
Amortization of tangible capital assets (25,379) (31,731)
Change in employee severance benefits (5,123) (8,749)
Amortization of accommodation rebate – 7,586
Amortization of deferred revenue 5,000 5,000
Change in vacation pay (1,078) (682)
Other – (200)

993,146 918,560
Adjustments for items not affecting net cost 

of operations but affecting appropriations
Acquisition of tangible capital assets 10,850 36,433
Current year appropriations used $1,003,996 $954,993

(b) Appropriations Provided and Used
2007 2006

Indian Affairs and Northern Development
Vote 40 – Operating expenditures $905,000 $895,000
Supplementary Vote (A) 44,250 –

Transfer from Treasury Board Vote 15 
for program expenditures 16,000 –

965,250 895,000
Statutory amounts 68,014 68,077

1,033,264 963,077
Lapsed appropriations: Operating (29,268) (8,084)
Current year appropriations used $1,003,996 $954,993

(c) Reconciliation of Net Cash Provided by Government to Current Year
Appropriations Used

2007 2006
Net cash provided by government $950,961 $935,099

Revenue not available for spending 5,000 5,000
Change in net position in the Consolidated Revenue Fund

Variation in accounts receivable 
and advances 4,519 8,658

Variation in accounts payable and 
accrued liabilities 50,503 5,196

Variation in prepaid expenses (1,987) 6,040
Variation in deferred revenue (5,000) (5,000)

Current year appropriations used $1,003,996 $954,993

nités de départ et la durée de vie utile des immobilisations corporelles. Les
chiffres réels peuvent différer sensiblement de ces estimations. Les estimations
de la direction sont revues régulièrement, et lorsque des ajustements s’im-
posent, ils sont inscrits dans les états financiers durant l’exercice où ils sont 
connus. 

4. Crédits parlementaires
La Commission reçoit la plus grande partie de ses fonds au moyen des crédits
parlementaires annuels. Ainsi, au cours d’un exercice les éléments de l’état des
résultats et de l’état de la situation financière peuvent être pourvus dans les
crédits parlementaires des exercices antérieurs, de l’exercice en cours ou des
exercices futurs. C’est pourquoi la Commission montre des résultats d’exploita-
tion nets différents pour l’exercice selon la méthode du financent parlementaire
par rapport à la méthode de la comptabilité d’exercice. Les tableaux ci-dessous
font le rapprochement des différences.

a) Rapprochement du coût d’exploitation net et du total des crédits parlementaires
utilisés 

2007 2006
Coût d’exploitation net 1 085 129 $ 1 003 261 $

Rajustements pour les éléments qui ont une incidence 
sur le coût d’exploitation net mais pas sur les crédits :

Services fournis gratuitement (65 403) (55 925)
Amortissement des immobilisations corporelles (25 379) (31 731)
Variation dans les indemnités de départ (5 123) (8 749)
Amortissement du rabais pour les locaux – 7 586
Amortissement du fonds d’immobilisations reporté 5 000 5 000
Changement dans les indemnités de vacances (1 078) (682)
Autres – (200)

993 146 918 560
Rajustements pour les éléments ayant une incidence 

sur les crédits, mais pas sur le coût d’exploitation net
Acquisition d’immobilisations corporelles 10 850 36 433
Crédits utilisés pour l’exercice en cours 1 003 996 $ 954 993 $

b) Crédits fournis et utilisés
2007 2006

Affaires indiennes et du Nord canadien
Crédit 40 – Dépenses d’exploitation 905 000 $ 895 000 $
Crédit supplémentaire (A) 44 250 –

Transfert du crédit 15 du Conseil du Trésor pour 
dépenses des programmes 16 000 –

965 250 895 000
Montants législatifs 68 014 68 077

1 033 264 963 077
Crédits annulés : exploitation (29 268) (8 084)
Crédits utilisés pour l’exercice en cours 1 003 996 $ 954 993 $

c) Rapprochement de l’encaisse nette fournie par le gouvernement et des crédits
utilisés pour l’exercice en cours  

2007 2006
Encaisse nette fournie par le gouvernement  950 961 $ 935 099 $

Revenu non disponible pour dépenser 5 000 5 000
Variation de la situation nette du Trésor 

Variation dans les créances et avances 4 519 8 658
Variation dans les créditeurs et charges à payer 50 503 5 196
Variation dans les frais payés d’avance (1 987) 6 040
Variation dans les revenus reportés (5 000) (5 000)

Crédits utilisés pour l’exercice en cours 1 003 996 $ 954 993 $



5. Expenses
The following table presents details of expenses by category.

2007 2006
Salaries and employee benefits $465,638 $455,499
Professional and special services 212,740 188,439 
Travel and relocation 132,079 81,502
Accommodation 96,498 88,686
Honoraria to Board members 44,770 24,375
Printing and publishing 34,863 51,162
Amortization of tangible capital assets 25,379 31,731
Telephone and telecommunications 14,077 8,945
Contributions 10,000 10,000
Postage and courier services 5,937 10,378
Office expenses and equipment 4,132 9,597
Materials and supplies 4,016 6,779
Total program expenses $1,050,129 $967,093

6. Accounts Receivable and Advances
The following table presents details of accounts receivable and
advances.

2007 2006
Receivables from other federal government

departments and agencies $15,474 $19,993
Petty cash advance 600 600
Total $16,074 $20,593

7. Tangible Capital Assets
Opening Closing

Cost balance Acquisitions balance
Office equipment and Informatics 

hardware and software $221,693 $10,850 $232,543
Opening Closing

Accumulated amortization balance Amortization balance
Office equipment and Informatics 

hardware and software $139,321 $25,379 $164,700
Net book value $82,372 $67,843

Amortization expense for the year ended March 31, 2007 is $25,379
(2006 – $31,731).

8. Employee Future Benefits

(a) Pension Benefits 
The Commission’s employees participate in the Public Service Pension
Plan, which is sponsored and administered by the Government of
Canada. Pension benefits accrue up to a maximum period of 35 years at a
rate of 2 percent per year of pensionable service, times the average of the
best five consecutive years of earnings. The benefits are integrated with
Canada/Québec Pension Plans benefits and they are indexed to inflation.

The Commission and employees’ contributions to the Public Service
Pension Plan for the year were as follows.

2007 2006
Commission’s contributions $50,126 $50,377
Employees’ contributions 22,478 22,193

The Commission’s responsibility with regard to the Plan is limited to
its contributions. Actuarial surpluses or deficiencies are recognized in the
financial statements of the Government of Canada, as the Plan’s sponsor.

(b) Severance Benefits
The Commission provides severance benefits to its employees based on
eligibility, years of service and final salary. These severance benefits are

5. Charges
Le tableau ci-dessous donne les détails des charges par catégorie.

2007 2006
Salaires et avantages sociaux 465 638 $ 455 499 $
Services professionnels et spéciaux 212 740 188 439 
Déplacements et déménagements 132 079 81 502
Locaux 96 498 88 686
Honoraires des membres du Conseil 44 770 24 375
Impression et publication 34 863 51 162
Amortissement des immobilisations corporelles 25 379 31 731
Téléphone et télécommunications 14 077 8 945
Contributions 10 000 10 000
Frais postaux et services de messagerie 5 937 10 378
Frais de bureau et matériel 4 132 9 597
Fournitures et approvisionnements 4 016 6 779
Total des charges de programmes 1 050 129 $ 967 093 $

6. Créances et avances
Le tableau ci-dessous donne les détails des créances et des avances.

2007 2006
Créances des autres ministères 

et organismes fédéraux 15 474 $ 19 993 $
Avance de petite caisse 600 600
Total 16 074 $ 20 593 $

7. Immobilisations corporelles
Solde Solde

Coût d’ouverture Acquisitions de clôture
Équipement de bureau, matériel 

informatique et logiciels 221 693 $ 10 850 $ 232 543 $
Solde Solde 

Amortissement cumulé d’ouverture Amortissement de clôture
Équipement de bureau, matériel 

informatique et logiciels 139 321 $ 25 379 $ 164 700 $
Valeur comptable nette 82 372 $ 67 843 $

L’amortissement pour l’exercice terminé le 31 mars 2007 est de 25 379 $ 
(2006 – 31 731 $).

8. Avantages sociaux futurs

a) Régime de retraite 
Les employés de la Commission contribuent au Régime de retraite de la fonction
publique qui est parrainé et administré par le gouvernement du Canada. Les
prestations de retraite s’accumulent sur une période maximale de 35 ans au taux
de 2 pour cent par année de services validables multiplié par la moyenne des
gains des cinq meilleures années consécutives. Les prestations sont intégrées
aux prestations du Régime de pensions du Canada et du Régime de rentes du
Québec et sont indexées à l’inflation.

Les cotisations de la Commission et des employés au Régime de retraite de
la fonction publique pour l’exercice s’établissent comme suit.

2007 2006
Cotisations de la Commission 50 126 $ 50 377 $
Cotisations des employés 22 478 22 193

La responsabilité de la Commission relativement au régime de retraite se 
limite aux cotisations versées. Les excédents ou les déficits actuariels sont con-
statés dans les états financiers du gouvernement du Canada, le répondant du
régime.

b) Indemnités de départ
La Commission verse des indemnités de départ à ses employés en fonction de



not pre-funded. Benefits will be paid from future appropriations. Informa-
tion about the severance benefits, measured as at March 31, is as follows.

2007 2006
Accrued benefit obligation, beginning of year $85,045 $76,296
Expense for the year 5,123 8,749
Benefits paid during the year – –
Accrued benefit obligation, end of year $90,168 $85,045

9. Contractual Obligations
The Canadian Polar Commission has commitments for operating leases
of accommodations of $305,577 for future years. 

Minimum future lease payments are as follows.
Fiscal Period Amount
2007–08 $96,498
2008–09 96,498
2009–10 96,498
2010–11 16,083

$305,577

In addition, the Commission has entered into an agreement with the
University of Alberta to forward amounts as outlined below to the Univer-
sity for the costs of operating the Canadian International Polar Year (IPY)
Secretariat.
2007–08 $150,000
2008–09 150,000

$300,000

These amounts are funded by other government departments based
on Interdepartmental Letters of Agreement between the Commission
and the departments. 

10. Related Party Transactions
The Commission is related as a result of common ownership to all Gov-
ernment of Canada departments, agencies, and Crown corporations.
The Commission enters into transactions with these entities in the normal
course of business and on normal trade terms. Also, during the year, the
Commission received services which were obtained without charge from
other Government departments and agencies.

These services without charge have been recognized in the Commis-
sion’s Statement of Operations as follows.

2007 2006
Employer’s contributions to the health and dental 

plans provided by Treasury Board $28,607 $29,326
Audit services provided by the Office of the 

Auditor General of Canada 32,796 22,599
Salary and associated costs of human resource management

provided by the Department of Indian 
Affairs and Northern Development Canada 4,000 4,000

$65,403 $55,925

11. Comparative Information
Comparative figures have been reclassified to conform to the current
year’s presentation.

l’admissibilité, des années de service et du salaire final. Ces indemnités ne sont
pas capitalisées. Les indemnités seront prélevées sur les crédits futurs. Les
indemnités de départ au 31 mars étaient les suivantes.

2007 2006
Obligation au titre des indemnités constituées, 

début de l’exercice 85 045 $ 76 296 $
Charge pour l’exercice 5 123 8 749
Indemnités versées pendant l’exercice – –
Obligation au titre des indemnités constituées, 

fin de l’exercice 90 168 $ 85 045 $

9. Obligations contractuelles
La Commission canadienne des affaires polaires a pris des engagements con-
cernant la location de locaux. Ces engagements représentent 305 577 $ pour les
exercices futurs. Les versements minimaux futurs en vertu de ces engagements
sont les suivants.
Exercice Montant
2007–2008 96 498 $
2008–2009 96 498
2009–2010 96 498
2010–2011 16 083

305 577 $

En outre, la Commission, dans une entente avec l’Université de l’Alberta, a
convenu d’envoyer les sommes indiquées ci-dessous à l’Université pour couvrir
les frais d’exploitation du Secrétariat canadien de l’Année polaire internationale
(API).
2007–2008 150 000 $
2008–2009 150 000

300 000 $

Ces sommes sont fournies par d’autres ministères comme le prévoient des
lettres d’entente interministérielle conclues entre la Commission et les ministères
concernés. 

10. Opérations entre entités apparentées
La Commission est liée par propriété commune à tous les ministères, organismes
et sociétés d’État du gouvernement du Canada. Elle réalise des opérations avec
ces entités dans le cours normal de ses activités et à des conditions commer-
ciales habituelles. Au cours de l’exercice, la Commission a reçu d’autres minis-
tères des services qu’elle n’a pas eu à payer.

Ces services fournis gratuitement ont été comptabilisés dans l’état des résul-
tats de la Commission, comme suit.

2007 2006
Cotisations patronales aux régimes de soins de santé 

et de soins dentaires de la fonction publique 
payées par le Conseil du Trésor 28 607 $ 29 326 $

Services de vérification fournis par le Bureau 
du vérificateur général du Canada 32 796 22 599

Coûts salariaux et frais connexes de gestion des 
ressources humaines couverts par le ministère 
des Affaires indiennes et du Nord canadien 4 000 4 000

65 403 $ 55, 925 $

11. Chiffres correspondants
Les chiffres correspondants ont été reclassés pour que leur présentation soit
conforme à celle de l’exercice en cours.



  



    


